
PRECISION RESIZING DIES - 6MM BRA PRECISION RESIZING DIE

The new Precision Resizing Dies are the culmination of years of shooting and
reloading precision rifle cartridges.  The design and execution of the Precision
Resizing Dies are pure Short Action Customs innovation and demand for
excellence Each Precision Resizing Die is designed to size the cartridge shoulder
a minimal amount to prevent over working the brass, yet allow for proper feeding
and function. The base of the cartridge is sized more than a standard die to
ensure brass that is “fired and tired” can still be used with out any clicking or
sticky bolt close due to enlarged base diameters. Important details such as
neck/shoulder radius and neck diameters are carefully derived from the parent
cartridge’s body geometry ensuring that sized brass has the parent cartridges
true geometry. New Material offers increased surface finish and core strength
compared to 416 Stainless and 12L14. New Heat Treat offers a surface hardness
up to 80 Rockwell on the C scale, yet offers increased lubricity compared to
standard heat treat and Salt Bath Nitriding/Melojnite. Die bodies are machined in
two operations and are extremely true. Uses standard 7/8 x 14 external threads
to secure to any standard reloading press. These dies use SAC's Neck/Shoulder
Sizing Bushings. Since the Bushings control sizing of the Neck and Shoulder,
these die bodies may work with similar cartridges within the same family. For
example, the Creedmoor Die Body can be used for 22, 6mm, 25, and 6.5mm
Creedmoor cartridges depending on the Neck/Shoulder Bushing purchased.
Neck/Shoulder Bushings must be purchased seperately. 

Attributes

Name: 6MM BRA PRECISION RESIZING DIE
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050203
Mfr. No.: SAC-MODBRADB
Delivery weight: 0.37kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 337mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BRA

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der PRECISION RESIZING DIES von Short Action Customs. Diese hochwertigen
Matrizen wurden entwickelt, um Ihnen beim Nachladen Ihrer Präzisionsgewehre zu helfen. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie die Matrizen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie sie verwenden.
Tragen Sie beim Arbeiten mit NachladeMatrizen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille
und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Werkzeuge und Geräte in einwandfreiem Zustand sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Matrizen korrekt an der Nachladepresse befestigt sind, um ein Verrutschen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Hals/Schultergrößeneinsätze von SAC, um die Sicherheit und
Funktionalität zu gewährleisten.
Überladen Sie die Matrizen nicht, um Beschädigungen oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Matrizen mit übermäßigem Druck zu verwenden, da dies zu Verletzungen oder
Schäden führen kann.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass die Nachladepresse ausgeschaltet und nicht unter Druck steht.
Entfernen Sie die vorhandene Matrize, wenn nötig.
Schrauben Sie die PRECISION RESIZING DIE mit dem Standard 7/8 x 14 Außengewinde in die
Nachladepresse ein.
Ziehen Sie die Matrize mit einem geeigneten Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass sie sicher sitzt.

Verwendung der Matrizen:

Wählen Sie den passenden Hals/Schultergrößeneinsatz aus und setzen Sie diesen in die Matrize ein.
Laden Sie die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führen Sie die Patrone vorsichtig in die Matrize ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie die bearbeitete Patrone auf korrekte Dimensionen und stellen Sie sicher, dass keine
Beschädigungen vorliegen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrizen nach jedem Gebrauch, um Rückstände und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die Matrizen an einem trockenen, sicheren Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und andere Materialien, um umweltfreundlich zu
handeln.
Werfen Sie keine Matrizen oder Teile in den normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der PRECISION RESIZING DIES von Short Action
Customs wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Es wird empfohlen, alle
Sicherheitsanfragen über die offiziellen Kontaktkanäle zu klären.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung von PRECISION RESIZING DIES ist von größter Bedeutung. Durch die
Beachtung dieser Sicherheitshinweise und Anleitungen können Sie sicherstellen, dass Sie die Matrizen effektiv und
sicher verwenden. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in Short Action Customs!
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Safety Instruction Guide for PRECISION RESIZING
DIES 6MM BRA

Introduction
Thank you for purchasing the Precision Resizing Dies 6MM BRA from Short Action Customs. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the optimal performance of the product.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Precision Resizing Dies by following all instructions.
Be aware of risks associated with reloading and handling ammunition. Always prioritize safety.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the dies only for their intended purpose as specified in this guide.
Regularly check for any updates or recalls related to the product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading equipment.
Inspect the dies for any signs of damage before use. Do not use damaged dies.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable during operation.
Avoid overworking the brass by following the sizing instructions carefully to prevent accidents.
Keep the work area clean and free of obstructions to prevent tripping hazards.
Do not leave the reloading press unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is powered off and unplugged before installation.
Securely attach the Precision Resizing Die to the reloading press using standard 7/8 x 14 external
threads.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:

Select the appropriate Neck/Shoulder Sizing Bushing for your cartridge.
Insert the cartridge into the die and ensure it is properly seated.
Operate the reloading press smoothly and steadily to resize the cartridge.
Frequently check the resized brass for proper dimensions and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged product components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Precision Resizing Dies, please refer to the manufacturer's website or
contact your local retailer.

Thank you for choosing Short Action Customs. Your safety and satisfaction are our top priorities. Always follow these
guidelines to ensure a safe and effective reloading experience.
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Guide de Sécurité pour les Precision Resizing Dies

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Precision Resizing Dies Short Action Customs 6MM BRA. Ce
document vous fournit des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec la
réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation Sûre: Assurezvous de suivre toutes les instructions d'utilisation pour éviter les accidents.
Surveillance des Enfants: Gardez le produit hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas destiné à être
utilisé par des enfants.
Évaluation des Risques: Soyez conscient des risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit, y
compris les blessures par coupure ou les accidents lors de la manipulation.
Rapport d'Incidents: Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification des Outils: Avant d'utiliser les Precision Resizing Dies, vérifiez que tous vos outils sont en bon
état de fonctionnement.
Utilisation de Protection: Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants lorsque vous manipulez des
cartouches et des dies.
Évitez les Surcharges: Ne surchargez pas le die lors de son utilisation pour éviter des défaillances.
Manipulation Prudente: Manipulez les dies avec précaution pour éviter les blessures. Ne touchez pas les
bords tranchants.
Stockage Sécurisé: Rangez le produit dans un endroit sec et sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec les filetages externes standards
de 7/8 x 14.
Fixez le die sur la presse en suivant les instructions du fabricant de la presse.

Utilisation des Dies:

Placez la cartouche dans le die en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Appliquez une pression uniforme pour dimensionner l'épaule de la cartouche.
Vérifiez régulièrement l'état de la cartouche pour éviter les défaillances.

Entretien:

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement le die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut

Recyclage: Si le produit est endommagé de manière irréparable, veuillez le recycler conformément aux
réglementations locales sur les déchets métalliques.
Élimination Sécurisée: Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées. Suivez les directives
de votre municipalité pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de service ou de garantie.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser les Precision Resizing Dies en toute sécurité et efficacement.
Merci de votre confiance dans Short Action Customs.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Precision
Resizing Dies

Introduzione
Benvenuti alla guida di sicurezza per i Precision Resizing Dies Short Action Customs 6MM BRA. Questa guida è
stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È importante seguire queste istruzioni per
ridurre al minimo i rischi e garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnalare prodotti pericolosi e incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o
detriti.
Utilizzare guanti di protezione per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente nocivi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per prevenire l'accumulo di fumi tossici.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Non forzare mai il die durante l'uso; seguire sempre le istruzioni del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il pressore sia spento e scollegato dalla fonte di alimentazione prima di installare il die.
Fissare il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Verificare che il die sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso:

Posizionare la cartuccia nel die seguendo le linee guida specifiche per il modello.
Eseguire il processo di resizing a una velocità controllata per evitare danni al rame.
Controllare regolarmente la cartuccia per eventuali segni di deformazione o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di scarto e le cartucce in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica.
Rivolgersi a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
o visitare il sito ufficiale di SHORT ACTION CUSTOMS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Karabinowych
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS 6MM BRA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc karabinowych PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BRA.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj matryc wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z matrycami.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować matryc, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest odpowiednio kalibrowana przed użyciem matryc.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany tulei do wymiarowania szyjki/ramienia, aby uniknąć obrażeń.
Nigdy nie używaj matryc do nabojów, które nie są zgodne z ich specyfikacją.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu matryc, natychmiast przerwij użycie i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matryc:

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona.
Przykręć matrycę do prasy, używając standardowego gwintu 7/8 x 14.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie matryc:

Włóż odpowiednią tuleję do wymiarowania szyjki/ramienia SAC do matrycy.
Umieść nabój w prasie i dostosuj ustawienia zgodnie z instrukcjami producenta.
Uruchom prasę, aby rozpocząć proces wymiarowania.
Po zakończeniu procesu upewnij się, że nabój jest odpowiednio wymiarowany i gotowy do użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Matryce, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matryc, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do
odpowiednich organów.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z matryc karabinowych jest kluczowe dla ochrony użytkownika i
zapewnienia prawidłowego działania produktu. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek oraz regularne
sprawdzanie aktualnych informacji dotyczących bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet PRECISION RESIZING DIES
tuotteelle

Johdanto
Tervetuloa PRECISION RESIZING DIES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja noudata kaikkia
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikeita työkaluja ja varusteita, kun käsittelet tuotetta.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Käytä tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, jotka täyttävät valmistajan suositukset.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi aiheuttaa metallinpalasia tai muita jätteitä. Pidä työskentelyalue puhtaana ja
turvallisena.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä tai asema on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä PRECISION RESIZING DIE standardeilla 7/8 x 14 ulkoisilla kierteillä
uudelleenlatauspainimeen.
Tarkista, että die on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä uudelleenlatauspainin ja seuraa tarkasti prosessia.
Varmista, että kaulan/olkaliitoksen bushingit on valittu oikein patruunan mukaan.
Älä yritä käsitellä patruunoita, jotka eivät vastaa dieen suunniteltua käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat turvallisesti hävitettyjä, jotta ne eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai ihmisille.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen asiantuntijaan. Varmista, että kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, kun käytät PRECISION RESIZING DIES tuotetta. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BRA

Introduktion
Tack för att du valt PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BRA. Denna produkt är
designad för att säkerställa hög precision och säkerhet vid omladdning av gevärskartuscher. För att säkerställa en
trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av patroner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Följ noggrant instruktionerna för att undvika överarbetning av mässingen.
Använd endast rekommenderade Neck/Shoulder Bushings för att säkerställa korrekt storleksanpassning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Diekropp:

Skruva in diekroppen i omladdningspressen med standard 7/8 x 14 yttre gängor.
Kontrollera att diekroppen sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av Diekropp:

Välj rätt Neck/Shoulder Bushing baserat på den patron som ska storleksanpassas.
Sätt in den valda bushing i diekroppen.
Placera patronen i diekroppen och tryck ner handtaget på pressen för att storleksanpassa.

Underhåll:

Rengör diekroppen regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och mässingsrester.
Kontrollera och smörj gängorna för att säkerställa smidig användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för information om hur man
återvinner metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av PRECISION RESIZING DIES SHORT
ACTION CUSTOMS 6MM BRA, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av produkten.
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Návod na bezpečné používání PRECISION RESIZING
DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BRA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Precision Resizing Dies od Short Action Customs. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a efektivitu při přebíjení puškových nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální
výkon produktu, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tj. pro přebíjení puškových nábojů.
Před použitím si důkladně prostudujte návod k použití a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte vhodné osobní ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými nebo horkými částmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na diech nebo jejich součástech viditelné poškození.
Při manipulaci s mosazí dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému zpracování, které by mohlo vést k
poškození materiálu.
Používejte standardní vnější závity 7/8 x 14 pouze na kompatibilní přebíjecí lisy.
Při výměně Neck/Shoulder Bushings se ujistěte, že jsou správně nainstalovány a zajištěny.
Pokud dojde k jakémukoli problému během používání, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pevně připevněte die na přebíjecí lis pomocí standardního závitu 7/8 x 14.
Zkontrolujte, zda je die správně zarovnáno a zajištěno.

Používání:

Před začátkem přebíjení se ujistěte, že je pracovní prostor bezpečný a bez překážek.
Postupujte podle pokynů výrobce pro nastavení a používání přebíjecího lisu.
Pravidelně kontrolujte, zda není potřeba provést údržbu nebo výměnu součástí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně vyhodit produkt, kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro sběr odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše zdraví a bezpečnost jsou pro nás prioritou.


